                                          Facit: lektion  1

1.  Finns det någon skillnad i själva betydelsen när man översätter dessa två meningar?
في البيت الكتابُ
الكتابُ في البيت
  Svar: Nej. Bägge meningarna har samma betydelse.

2.  Finns det någon skillnad i själva betydelsen när man översätter dessa två meningar?
ذهب أحمدُ إلى الجامعة
أحمدُ ذهب إلى الجامعة
  Svar: Nej. Bägge meningarna har samma betydelse.

3.  إن آمنةَ طالبةٌ    
  Svar: Sannerligen, Aminah är en student.

4.  لَعَلَّ الطالبَ مُفْلِحٌ

[bookmark: _GoBack]  Svar: Förhoppningsvis är studenten framgångsrik.




5.  لَعَلَّ آمنةَ مريضةٌ
 Svar: Befarande är Aminah sjuk. 
Eller:
(Man befarar) att Aminah är sjuk.

6.  بلالٌ ذو خُلُقٍ وعلمٍ.
 Svar: Bilal har god karaktär och kunskap. 

7.  أمن فرنسا هن أم ألمانيا؟
  Svar: Är de (kvinnorna) från Frankrike eller Tyskland?

8.  أنا عندي مائةُ كتابٍ, ومائةُ ساعةٍ
 Svar: Jag har ett hundra böcker, och klockor.

9.  في هذا الوادي محامٍ ومحاميةٌ.
Svar: I denna dal finns en manlig, och kvinnlig advokat.

10. زميلك الذي خرج معك الآن من الفصل, أهو أيضا من الهند؟
Svar: Din klasskamrat som precis gick ut med dig från klassrummet, är han också från Indien?


